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Шестьдесят вторая сессия 
Пункт 64(a) повестки дня 
Новое партнерство в интересах развития 
Африки: прогресс в осуществлении 
и международная поддержка 

 
 
 

  Антигуа и Бурбуда*: пересмотренный проект резолюции 
 
 

  Механизмы, формат и организация совещания высокого 
уровня о потребностях развития Африки 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 61/229 от 22 декабря 2006 года и 62/179 от 
19 декабря 2007 года, в которых она постановила провести в ходе своей шесть-
десят третьей сессии совещание высокого уровня по теме «Потребности разви-
тия Африки: ход выполнения различных обязательств, проблемы и путь впе-
ред», 

 ссылаясь также на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года1 
и свою резолюцию 60/265 от 30 июня 2006 года о последующих мерах,  

 ссылаясь далее на свои резолюции 57/270 B от 23 июня 2003 года, 61/230 
от 22 декабря 2006 года и 61/296 от 17 сентября 2007 года и Декларацию мини-
стров этапа заседаний высокого уровня основной сессии 2001 года Экономиче-
ского и Социального Совета, озаглавленную «Роль системы Организации Объ-
единенных Наций в поддержке усилий африканских стран по обеспечению ус-
тойчивого развития», от 18 июля 2001 года2, 

 вновь подтверждая свою решимость удовлетворить особые потребности 
Африки, являющейся единственным континентом, не успевающим к 2015 году 
достичь целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячеле-
тия, 

__________________ 

 * От имени государств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Группы 77, и Китая. 

 1 См. резолюцию 60/1. 
 2 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят шестая сессия, 

Дополнение № 3 (A/56/3/Rev.1), глава III, пункт 29. 
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 отмечая, что осуществление обязательств, принятых в отношении Афри-
ки и принятых самими африканскими странами, будет способствовать дости-
жению континентом к 2015 году целей в области развития, сформулированных 
в Декларации тысячелетия,  

 будучи убеждена в том, что совещание высокого уровня явится важным 
мероприятием, на котором будет рассмотрено осуществление всех обяза-
тельств, принятых в отношении Африки и принятых самими африканскими 
странами в целях всеобъемлющего удовлетворения особых потребностей кон-
тинента в области развития,  

 1. постановляет, что совещание высокого уровня будет проведено 
22 сентября 2008 года до общих прений на шестьдесят третьей сессии Гене-
ральной Ассамблеи; 

 2. постановляет также, что совещание высокого уровня будет прове-
дено на как можно более высоком политическом уровне, включая участие глав 
государств или правительств, министров, специальных представителей и дру-
гих представителей, в зависимости от обстоятельств; 

 3. постановляет далее, что совещание высокого уровня будет состоять 
из посвященного открытию пленарного заседания, после которого будет прове-
дено два «круглых стола» высокого уровня в первой половине дня и два «круг-
лых стола» высокого уровня во второй половине дня, на которых будет обсуж-
даться общая тема совещания, после чего состоится заключительное пленарное 
заседание; 

 4. просит Председателя Генеральной Ассамблеи завершить подготови-
тельные мероприятия для совещания высокого уровня; 

 5. постановляет, что по итогам совещания будет принята политиче-
ская декларация о потребностях Африки в области развития; 

 6. просит Председателя Генеральной Ассамблеи подготовить краткий 
проект текста в консультации с государствами-членами и на основе их предло-
жений, а также провести неофициальные совещания по первоначальному про-
екту текста в соответствующие сроки, с тем чтобы было достаточно времени 
для его обсуждения; 

 7. настоятельно призывает все государства-члены принять активное 
участие в совещании; 

 8. постановляет, что подготовка совещания будет проводиться в тес-
ной консультации между Организацией Объединенных Наций и Африканским 
союзом; 

 9. приглашает Святой Престол в его качестве государства-наблюдателя 
и Палестину в ее качестве наблюдателя принять участие в совещании; 

 10. постановляет, что Председатель Генеральной Ассамблеи будет кон-
сультироваться с представителями неправительственных организаций, имею-
щих консультативный статус при Экономическом и Социальном Совете, орга-
низаций гражданского общества и частного сектора, а также с государствами-
членами в той степени, в которой это будет необходимо, в отношении списка 
представителей неправительственных организаций, организаций гражданского 
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общества и частного сектора, которые могли бы участвовать в «круглых сто-
лах» совещания высокого уровня; 

 11. постановляет также, что обязанности председательствующего на 
совещании будет выполнять Председатель Генеральной Ассамблеи; 

 12. приглашает межправительственные организации и структуры, 
имеющие статус наблюдателя при Генеральной Ассамблее, принять участие в 
совещании; 

 13. приглашает руководителей фондов, программ и учреждений Орга-
низации Объединенных Наций участвовать в совещании в консультации с 
Председателем Генеральной Ассамблеи; 

 14. приглашает бреттон-вудские учреждения, Всемирную торговую ор-
ганизацию, региональные банки развития и Конференцию Организации Объе-
диненных Наций по торговле и развитию, а также партнеров по развитию при-
нять участие в совещании; 

 15. просит Генерального секретаря представить совещанию всеобъем-
лющий доклад с рекомендациями по вопросу «Потребности развития Африки: 
ход выполнения различных обязательств, проблемы и путь вперед» в сотруд-
ничестве с соответствующими учреждениями Организации Объединенных На-
ций, занимающимися вопросами развития, бреттон-вудскими учреждениями и 
другими региональными и международными финансовыми и торговыми учре-
ждениями. 

 


